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VK 81373.47
@Oui10J10rHYecKre HAYKH

B cmamve npednpunumaemcs nonvlmka aHam3a maOyupo8anHOU NEeKCUKU 6 AHRIULICKOM TI0O0BHOM POMAHE U
YUKAUM ¢ TMOYKU 3PEHUsL CYWEeCMEYIOUUX 2eHOEPHbIX Cmepeomunos. JKaupoeblil 6b100p 00bACHACMCS USMEHUBUUM-
€Sl COYUANBHBIM U NCUXOTLOSUHECKUM CIAMYCOM JCEHWUH, YMO He MO2I0 He CKA3aMbCsl HA NOSIGIeHUU HOBbIX (hopm
NOBECMB0BANUSL — IUMEPAMYPbL YUKAUM. B c6a3u ¢ dmum 6bl0eNs0mcsi MOOUPUKAYUU 2eHOEPHBIX CIMepPeomunos
noo enuUsIHUEeM IKCMparunegucmuyeckux gaxmopos. Iloomeepocoaemcs cunomesza 00 ACCUMUTAYUU MYICCKUX
nammepHo8 00CYEHHO20 YROMPEONEHUsL HCEHCKOU NOOBUHOU 00ujecmaa.

Kniouegvie criosa u ¢pasvi: Taby; MHBEKTHBA; SKCIICTUB; T'CHAEPHBINH CTEPEOTHI; 0OCIIEHHAs JIEKCUKA; JTFOOOBHBIN
pOMaH; YUKITUT.

Anamenko Oabra BragumupoBna
3anopooicckuti HayuoHaNbHYLIL YHU8epcumem, YKkpauna
aov_zp@rambler.ru

TEHJIEPHBINA ACIIEKT B YIIOTPEBJIEHUM TABYUPOBAHHOM JJEKCUKH
(HA MATEPHUAJIE AHI'JIMACKOI'O JIDBOBHOI'O POMAHA Y YUKJIUT)®

B cBsi3u ¢ U3MEHEHNEM BEKTOPa COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHYECKON MBICIH B CTOPOHY aHTPOIIOLCHTPU3MA LEHTP
BHUMaHHs ObUI NepeMeIleH Ha 4YeloBeYecKuil GpakTop, B YaCTHOCTH, €ro NMCUXOJOTUYECKHH, IMOIMOHAIBHBIA ac-
nexT. CocTaBisisi MOTHBAIIUOHHYIO OCHOBY YEJIOBEUECKON NESTETbHOCTH, SMOLUH SABISIOTCS OJHUM M3 CHOCOOOB
OTpa)XCHUsI CyObEKTHBHBIX OTHOLICHHUH YeIOBEKa K MUDY U, CIEJ0BATENbHO, JOJDKHBI HAXOAUTh CBOE BBIPAKEHHE
B s3bIKe. «be3 yueTa sMoIuil HeBO3MOXKHO BOCIIPOU3BECTH SI3BIK B €I0 PEaNTbHOCTU U IOCTPOUTH a/IeKBaTHOE OIUCa-
HUE SI3bIKOBOM CUCTEMBI» [5, ¢. 7].

B coBpeMeHHOI TMHIBUCTUYECKOHN NMPAKTUKE U3YyYSHHUIO SMOIMH yaenseTcsa gocrarouHoe BHuMaHue (I'. B. Bappim-
uukoBa [1], E. FO. Msrkosa [3], B. 1. lllaxosckwii [5], R. Aman [6], B. Murphy [13]), omHaKo HEOCTIOPHUMEI HHTEPEC
BBI3BIBACT BHIPAKCHHUE UYEIOBCUCCKUX SMOIMH M SMOIMOHAIBHON pa3psIKM WHAWBUAA C IIOMOIIBI0 HHBEKTHBHOTO
JIEKCHKOHA, a TAK)Ke €ro N3y4YeHHE C TeHACPHBIX MO3MIHMNA. JlaHHBII MIacT JISKCHUKH SIBJISIETCSI MAJIOMCCIIEYEeMbIM B CH-
JIy CyIIECTBYIOIINX MOPAJIbHBIX HOPM, OTPAaHUYMBAIOIINX, & B HEKOTOPBIX KYJIBTYpax 3alperalonX ero UCIob30Ba-
HHE, YTO U 00YCIIOBHIIO AKTYaJbHOCTB HcciieioBaHus. Vcxomas U3 3T0ro, HeJIbl0 JaHHOH paboThI SBIISETCS N3yICHHUE
ocobeHHOCcTe MOAN(HKALIMN TeHIEPHBIX CTEPEOTUIIOB TIPH YIIOTPEOIeHNN UHBEKTUBHOM JIKCHKH. MaTepuanom uc-
CJICZIOBAHUS TIOCITYXKIJIH aHTJIOS3bIYHbIC JII000BHBIC poMankl « Crime of Passiony, «Sea Swept», «The Kincaid Bride,
«Return Engagement» v aukimt «Bridget Jones s Diaryy», «Sex and the City», « The Devil wears Praday.

[Ipennonaraercs, 4TO A3BIK ABIAETCSA KIIOYOM K H3YUEHHUIO YETOBEUYECKUX IMOUUH, GOPMHUPYS IMOIHOHAIBHYIO
KapTHHY MUpa IpeAcTaBUTeNeH TOH WM MHOM JTMHIBOKYIBTYPHI [5, ¢. 25-26].

OMouuu MpeACTaBIAI0T COO0H HEKHH KOHTHHYYM, B KOTOPOM OHH IIOCTEIIEHHO NEPEXOIAT OJHA B APYTYIO.
ITo muernro B. 1. XKenbBuca, «Takoil CHEKTp 3MOIMOHANBHBIX HIOAHCOB YI00HO MaTepHalM30BaTh B BHUJE EIWHOTO
cpencTBa, OepyIIero Ha ce0sl CIIOKHYIO SMOIMOHAIBHYIO HAarpy3Ky. TakiM cpecTBOM U SIBJISICTCS] HHBEKTHBa» [2, ¢. 51].
CrnenoBaresnbHO, SMOLMU HAXOAAT B MHBEKTHBE HAMITy4Illee CPEJICTBO dKcTepropuzauuu [1, c. 136].

Pa3HO0Opa3HbIi CIIEKTp YeIOBEYECKUX SMOIMH HAXOIUT CBOE BBIPAKEHHE B PEUM MYXXUMHBI U KEHIIUHEL. [lo-
3TOMY OCOOBIH HHTEPEC MPECTABIIET U3yYeHHEe OOpAIeHNsI K CKBEPHOCIIOBHIO B 3aBUCHMOCTH OT I'€HAEPHON MpH-
HaJUIe)KHOCTH WHBEKTAHTA.

CoBceM HeTaBHO MOXKHO OBUIO € TITyOOKOH YBEpEHHOCTHIO TOBOPHUTH O TIOJIHOM BEPXOBEHCTBE MY)KUHH B YIOTpPeO-
JICHUW MHBEKTHBHOTO JIEKCUKOHA. DTO OOBSACHAETCS, BO-TIEPBBIX, CTENECHBIO JOMMHAHTHOCTH MY>KCKOH KOMMYHHKa-
TUBHOI JMYHOCTH [2, c. 66], a BO-BTOPBIX — ICHXOCOIMAIEHBIMH OCOOCHHOCTSIMH MAacCKyJIHMHHOTO KOMMYHHMKAaHTA.
B My>xcKOM colyme ByJbrapHasi JIEKCHUKa HCIIONB3YeTCs ISl onpesienieHnst cedst B komane (male bonding) [8, p. 16].
Kenckas xe appexkTuBHASI KOMMYHHUKAIUS JOJDKHA N30eraTh HHBEKTUBHOTO yIIOTPEOICHNUS.

OpHako B mocjeqHee BpeMs BO MHOTHX KyJIbTYpax, B TOM YHCJIE M aHIJIOS3BIYHON, HaONIOMAeTCs TEHACHITUS
K Oosiee cBOOOJHOMY YIMOTpPEOJICHUIO MHBEKTHBHOTO perepTyapa >KEHCKOH I1oyIoBHHOI obmiectBa. CTOPOHHHUIIBI
(eMUHHCTHYECKOTO ABMKEHHSI aKTMBHO aCCUMMJIMPYIOT MY)KCKHE MaTTEepHBI OOCHEHHOTO ynoTpeOyeHus 1jIst co0-
CTBEHHBIX HyXk [ [13, p. 190; 15, p. X].

B cBsI3u ¢ 3TMM aKTyaJIbHBIM NPEICTABIACTCS CPABHUTEIBHBIN aHATN3 TEKCTOB TPAJAWIIMOHHOTO JIIOOOBHOTO poMa-
Ha ¥ YMKJIHUT Ha IPEAMET BBIABICHHS T€HJIEPHBIX OCOOEHHOCTEH MHBEKTUBHOTO CIIOBOYNOTpeOIeHus. SIBISsICh MHIM-
KaTOpOM COLIMANIBHOM CTPYKTYpHI 00IIECTBA, MAaCCOBAs JIUTEpATypa CTAHOBHUTCSI HHCTPYMEHTOM (POPMUPOBAHUS COLIH-
IBHBIX CTEPEOTHUIIOB, TEHAEPHBIX, B YaCTHOCTH. M ecim JFO00BHBIN pOMaH TPAAWIMOHHO CUHTAETCS] TPAHCISTOPOM
MaTpHapXajbHBIX B3MJIAAOB, TO JKaHP YHKIUT ONPENEISIOT KaK «IIPOSBICHHE MOCTEMHUHN3Ma, KOTOPHIH BBIIIET 3a
paMKH M300paKeHNs KeHITMHBI-KaK-KEPTBbI U PACIIMPHI TEMAaTHYECKHE TPAHMIIBI JKEHCKOH TIpo3si» [4, c. 324].

[Ipexxe Bcero HEOOXOAMMO OYEPTHTH JHMHTBHUCTHYECKHE TPAHUIBI MHBEKTHBHOTO JeKCcHKoHA. Hamboiee
MePCTIEKTUBHOM cUnTaeM KIacCHU(UKALNIO, MPEATOKEHHYI0 HEMEIKUM y4eHBIM R. Aman, COTJIACHO KOTOPOWM
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K MHBEKTUBHOMW JICKCHKE OTHOCHM: CKBEPHOCIIOBUS, OOTrOXyJILCTBA U MPOQaHU3MbI, HHCHHYaluH [6, p. 1]. Bece nn-
BEKTHBHBIC (DOPMBI HOCIT TaOyHPOBaHHBIN XapakTep U BepOATM3UPYIOTCS TOCPEACTBOM YIOTPEOJICHUS BYyJIbrapu3-
MOB, 9KCIUICTUBHBIX MEXJOMETHH, HHBEKTUBHBIX HHTCHCH(UKATOPOB.

CpaBHUTENBHBINA aHAIN3 TaOyHPOBAaHHOM JICKCHUKH MOKa3ajl ee KOJIMYeCTBEeHHOE IpeobialaHie B TeKCTaX, OTHO-
CAMMUXCS K XKaHPY YUKIUT (636/531).

Bo-mepBBIX, cilefyeT OTMETHTh Pa3Inddsi B PACIpelelNeHHH yNoTpeOIeHns. 0OCLHEHHBIX CIOB M OOrOXyJbCTB
MEXIy MY>XCKHMH H )KCHCKUMH NepcoHakaMu. Ecin B KOMMyHHKallMM MAacKyJIMHHBIX pedepeHTOB maTpHapXxalb-
HOTO JFOOOBHOTO poMaHa ynotpeomnsercs 75,5% Bcex cioB, comepkKamux Tady-cemsl [2, ¢. 56], To HcIoabp30BaHNe
TAKOro pojia JIEKCEM B KOMMYHHUKAaTHBHOM IIOBEJCHUHM MYXKCKHX TEpPCOHaXEH YMKIHUT cocTaBisieT Bcero 21,2%.
[Tpoucxomut sSIBHBII epeBeC B CTOPOHY KEHCKOTO YIOTpeOIeHHs TA0YUPOBaHHOM JIEKCUKH.

OnHako MHTEpeceH He caM (akT HAIM4YMs OOJIBIINX YHCIEHHBIX [TOKa3aTelsel, TeM 0ojiee YTo NpeBaIMpOBaHHE
3anpeleHHON JIEKCHKH He UMEET SIBHBIX IIPEHMYIIECTB, a €ro Ka4YeCTBEHHBIC XapaKTEPUCTHUKH.

KauecTBo Mcnosip3yeMbIx Ta0y nperepreBaeT 3HauuTeNbHble MoanuKanuu. Eciu B TpaguimoHHOM JTF000BHOM
poMmane (peMHUHHHHBIE peEPEHTHI TATOTEIOT K UCIIOJIb30BAHUIO HHBEKTHB — NpodaHu3MoB (85%), Kak B CUTYyaIusix
ropsi, paloCTH, YAUBJICHUS, TaK U BO3MYLICHHs, THEBA, TO JKCHCKHE IEPCOHAXH B TEKCTAX YUKIHUT HE CTECHSIOTCS
B BBIPQKEHHAX CHIIBHBIX 3MOIMH MOCPEACTBOM OpaHHBIX CIOB (57,4%).

B m000BHOM poMaHe 3MOIMOHAIbHBIE OTHOIICHUS K ONMHMCHIBAEMOIl CHTYallud TPAHCIMPYIOTCS ABTOPOM B OC-
HOBHOM 4epe3 3KCIUICKTUBHBIC MEKAOMETHI. OTMETHM, YTO B KEHCKUX PEIUTHKAX, COACPIKAIINX TAKOTO POJa MEX-
JIOMETHS, IPEBANUPYET peuruo3noe Tady God.:

(1) God, she still loved him [11, p. 90]. / I'ocnoou, ona éce ewe nobura ezo.

(2) «Thank God we didn ‘t get married,» she said with helpless sincerity [10, p. 93]. / «Cnasa bozy, mbi ne no-
HCEHUNUCD », — CKA3ANA OHA ¢ 00e30PYACUBAIOUIel] UCKPEHHOCBIO.

(3) Anna kept her mouth firmly shut until they were out of the building and safely alone in the parking lot.
«Cam, for God's sakey [14, p. 237]. / Anna kpenko Oepoicara pom Ha 3amKe, NOKA OHU He GbIULIU U3 30AHUS
u He okazanucs Ha napkoske. «Kam, paou Bozay.

Myxckasi KOMMYHHUKAIMSI TSATOTEET K OOJBIIEMY HCIIONB30BaHUIO TaOynpoBaHHBIX God, Christ, damn u hell
KaK B COCTaBe SKCIUICTHBHBIX MEXIOMETHUH, TaK M B KAUCCTBE HHTCHCH()UKATOPOB:

(1) «Christ, I've got to sit down a minute.» He stepped into a small waiting area, and dropped into a chair
[Ibidem, p. 15]. / «boorce moil, mue Heobxooumo cecmoy. OH npouien 8 34 0OHCUOAHUSA U PYXHYIL HA CHLYIL.

(2) «I‘'m here,» he snapped as they came through the back door. «What's the damn problem?» [Ibidem, p. 57] /
«A 30ecby, — pASKHY OH, K020a OHU NOABUNUCH Y HePHO20 6X00a. « Ymo 3a npobnema, uepm 803bMmu? »

(3) «Get the hell away from me.» His voice came out in a croak of terror, infuriating him” [Ibidem, p. 12]. /
«Youpaiicsa k yepmy». IIpoxpunen on, u 2o10c¢ 8b10an e2o cmpax, ymo ewje 6oabule 830eCuno ezo.

[Tpu peueBoM BbIpakeHHH KpaitHeil GOpMBI HEraTHMBHBIX AMOLMH pa3fApa)KeHUs] U BOMYIICHUS] B KOMMYHHUKa-
U0 GeMUHUHHBIX pe)epeHTOB TaKkKe BBOAATCS MHBEKTUBHI damn U hell:

(1) «...she said with enough frost in her voice to destroy Florida ‘s entire citrus crop, _What in hell are you doing
in my bed? ‘» [11, p. 131]/ «...om ee c106 gesno maxkum xo01000M, KOMOPO20 XEAMULO Obl, YUMOObI YHUUMONCUND
secy ypooicail yumpycosvix Dropudsi: —Kkozo uepma mul denaeuib 6 moetl nocmenu?”»

(2) «Sleep in the barn! Sleep in ... in the horse trough! Do I give a damn where you sleep?» [Ibidem] / «Cnu
6 capae, 6 Kopmyuike 0 iowaoeti! Mens smo umo, Konviuem?»

[Mocnabnenue Taby Ha MOHATHUS PEITMTHO3HON chepbl MOXKHO OTMETHTh B BepOaJbHOM ITOBEACHHH 00OMX IOJIOB
(90 cygaeB ymorpetuenus). Onnako HambombInas 3BdeMusanus HaOmogaeTcs B perwmnkax skeHmuH (80). Gemu-
HUHHBIC peepPeHTHI UCTIONB3YIOT 3BYKOIOIPAXKATEIbHBIC JIGKCEMBI gosh, goodness, doggone, a Takxke ynotpeosis-
10T 3BpeMusmel Lord, gracious, good heavens, oh dear, Tem cambiM u30erast MPsIMOil PETUTHO3HOM MpodaHaImu:

(1) But she couldn ‘t have dinner anywhere with this man: he was her employer, for goodness‘ sake [12, p. 53].../
Ho ona nuxak ne moena ob6edamo ¢ 3mum MyHIcHuHou: o1 8e0b ObLL ee pabomodamenem, paou 6ce20 CEMozo...

(2) «...she gasped, tickled pink by the announcement. —Geoh, I can‘t wait to see him”» [10, p. 86]. / «...y nee
nepexeamuio Obixanue om Mo yousumenvHou Hogocmu. —boice, e 0021c0yCb, K020a Y8UIcy €20’ ».

(3) Then Melanie forgot Eli and looked from her grandfather to her brother. Doggone it, what about her [11, p. 78]? /
Menanu noszabwina 06 dnu u nepegena 632150 ¢ deda Ha bpama. Yepm 6o3vmu, a Kax gice ona?

(4) Her thoughts drifted from one thing to another. Six half brothers, my Lord [Ibidem, p. 53]! / Ee mvicau nyma-
aucw. Lllecmsb c600ubIx 6pamves, nodymams monvko!

CmsryeHHOE BBIpaKEHHE HEINOJ00aI0INX CIOB OTMEYACTCsl U Y MYKXCKHX IIEpCOHaxKel. 3aMeHe Mo JBepraroTcs
nHBeKTUBH God, damn w hell:

(1) «Darn,» Collin said, showing his own disappointment [Ibidem, p. 182]. / «Hepmy», — eockauxuyn Koaun,
8bIPANCAS CBOE HEOOBOTLCHIEBO.

(2) «Aw, heck,» Sean said with a teasing grin [Ibidem, p. 185]. / «HYepm sozvmuy, — yxmvironynca Cumn.

Camas rpy0ast dKCTIpecCHBHAs JIEKCHKa, cojiepKalnas JIeKceMbl fuck, shit, bitch, bloody, ucronb3yercst IpeumMy-
LIECTBEHHO B MaCKYJIMHHOW KOMMYHHKAIIUH:

(1) «What the fuck is this?» he demanded as he shot to his feet [13, p. 25]. / «4mo smo, wepm 6o3omu?» —
nompeb06an OH, 6CKAKUBAS HA HO2U.

(2) Phillip surfaced, spat, and shoved the wet hair out of his eyes. «Son of a bitch. You son of a bitch» [14, p. 26]./
Dununn 8bIHLIPHYI, OMKAWIANCA U YOPaAn co 16a Mokpble 6010¢bl. « Cykun cvii. Kakotl dce muvl CyKuH CbIH».



18 MspaTtenbctBo «[pamoTa» www.gramota.net

(3) That don 't mean shit to me [Ibidem, p. 27]. / Dmo 0nst meHs Hu Xpera He 3Hauum.

B nekcuke (eMHHUHHBIX peepEeHTOB JaHHbIE MHBEKTHBBI UMEIOT €AMHHYHOE yrnoTpebiieHHe, a BepOanbHas
arpeccus IepeiacTcs ¢ MOMOIIbIO MEHee BYIbIapHBIX PyraTelbCTB.!

(1) «You hateful bastard!» Georgie finally lost control [10, p. 26]. / Ter omeépamumensHwiti nooorox! [Jocoporcu
6 KOHYe KOHY08 8blutid U3 ceOsl.

(2) You pig! You bastard! I'll kill you for this [14, p. 6]. / Tvl ceunvsa! A yovio mebds 3a 3mo.

JIeKCHKOH MepcoHaXKeH YHKITUT OTIMYACTCS MHTEHCHBHOCTBIO BHIPAXKECHHS M UCHOJIB30BaHUEM OOJIBIIOTO KOJIHYe-
CTBa CJIOB W BEIpa)keHHH 00CIIEHHOTO Xapakrepa. Heo6xommmo oOpaTuTh BHIMaHHUE Ha TOT (akT, YTO Ha JOJIO KEH-
CKHUX MEPCOHAXKCH BBITIAaeT HAUMOOJIBIIIEE KOJHMUYECTBO JICKCEM, UMEIOIUX TabyupoBaHHoe 3HaueHue (501 u3 obiero
yrcaa 636), npuueM nepBoe MECTO 3aHUMAaeT HEeHOpPMaTHBHAs JIEKCHKA.

BeipaskeHne cOOCTBEHHOTO OTHOIICHHS K CUTYallld M YEJIOBEKY IIPOUCXOANUT HEIIOCPEIACTBEHHO Yepe3 peain3a-
LU0 BepOaJIbHOM arpeccuy, OCyIIECTBIISIEMOM C TOMOLIbI0O OOBHHEHHMS ONIIIOHEHTA!

(1) She. Is. Such. A. Bitch [16, p. 16]! / Ona. Takas. Cyka!

(2) Bloody Perpetua [9, p. 118]. / IIpoxnamas Ilepnemya.

C 1enplo yCUIICHUS OLICHKH B BepOaJbHOM ITOBEICHHH JKCHCKUX MEepPCOHaXKeH MCIONB3YIOTCS HHBEKTHBHbBIC HH-
TEHCU(PHUKATOPHI, CoAepKamue TabynpoBaHHEIE JIEKCeMH! fuck, damn, goddamn, bloody:

(1) But she could ‘ve called while you were gone and no one would‘ve been here to answer the goddamn
phone [16, p. 77]! / Ho éedv ona moena no3gonums, Ko20a 8ac He 0vl10, U Mo20d HeKoMYy Obl1o bbl Omeemums
Ha 3MOm 4epmos 360HOK!

(2) Then I remembered bloody Vanessa and her slinky dark bob [9, p. 51]. / U a ecnomununa uepmosy Baneccy
€ ee UBAUHBIM NYUKOM HA 207108€.

(3) You 're joking. I have to pick up a fucking dog with this Porsche [16, p. 61?7 / Tet wiymuws. A umo, dondxcna
3abpame uepmosy cobaxy na smom Iopwe?

B curyanun MexrenaepHoro oduieHus peMuHUHHBIE pedepeHThl 0e3 CTeCHeHHsT HapylalT Tady Ha ynorpeo-
JICHWE B PEYM CJIOB, CBSI3aHHBIX C B3aUMOOTHOLICHUSIMH MEXAY IOJaMH, HAa3BaHUSIMU MHTHMHBIX 4acTed Tena,
a TaKkxKe (PU3UOIOrHICCKUMH NPOLIECCaMH:

(1) His wife was pregnant, and he was so cute I fucked him and she found out 7, p. 52]. / Eeo sicena 6vina 6 no-
JIOJHCeHUU, A OH ObLIL MAK XOPOul, Ymo st Repecnand ¢ Hum, a OHd Y3HAIA.

(2) Can you imagine what a stinky crotch they have [Ibidem, p. 78]? / Ter mooscews cebe npedcmagums, Kaxas
V HUX BOHIOUASL NPOMENHCHOCTIb?

(3) The first time was to throw up over the side of the bed [16, p. 196]... / Ilepsviii pas ee gvipsano 6o3ne Kposamu.

B TekcTax YMKIUT SKCIUIETUBHBIC BBIPAXKEHHS, COACPIKALINE PEIMIHO3HbIe Taldy, TaKKe YNOTPeOJSroTCs Ipe-
HMMYIIECTBEHHO KEHIIMHAMU. VX KOJIHMYECTBEHHBIN NIOKa3aTeNb paBeH 42,6% OT BCero KoJIM4ecTBa TaOynpoBaHHBIX
CJIOB U BBIpOKEHHH. YTIOTPEOIISIOTCS OHU B OCHOBHOM B HETATUBHO OKPAIIEHHBIX YMOIIMOHATIBHBIX CUTYAIUSIX:

(1) Ohmigod, you must work for Miranda [Ibidem, p. 120]! / boowce moii, moi, naseproe, pabomaeuts Ha Muparnody!

(2) I blurted. «Damn. Damny [9, p. 99]. / «Hepm. Yepmy, — svinanuna s.

(3) Who the hell was Madelaine [16, p. 31? / U xmo maxas Medenun, uepm 603vmu?

B nocT(heMUHUCTHYECKOM YHKITUT MOKHO TaKXKe NPOCIEIUTh NPOoliece SBGeMH3alii Ta0ynpOBaHHON JICKCHKH.
3amecTuTenu Tady NPEBATUPYIOT B PEUM KEHCKUX HEPCOHAXKEH, XOTA U ABJISIOTCS MaJIOYHUCICHHBIMU (20 ynoTpeo-
JICHUH y )KCHIIHH U 3 Y MYKYUH):

(1) She said she just turned down a date with a beautifully eligible, recently divorced forty-one-year-old banker be-
cause his unmentionable was too small. «Index finger,» she sighed 7, p. 29]. / Ona ckazana, ymo moavko umo omka-
3A1ACL OM CEUOAHUS C NPEKPACHO el NOOXOOSUWUM, HEOABHO PA3BEOCHHbIM OAHKUPOM COPOKA 00OH020 2004, MAK KAK
Mo, 0 YeM HenpuIU4HO 2080PUNIb, OKA3ANOCH Y He2o cauukom mano. «C ykasamenvHblil naieyy, — 8300XHY1A OHA.

[MoaBoas UTOT BCeMy BBINIECKa3aHHOMY, CJIEAYEeT OTMETHTh, YTO B OOIIECTBEHHOM CO3HAHUM AHIJIOS3BIYHOTO
COLIMYMa 3aKpeIyIeHbl ONpe/ieIeHHbIE TeHJepHbIE CTEPEOTHITBI KOMMYHUKATUBHOTO TOBeeHUs. [Iis KEHIIUH — 3TO
OoJIbIlIOE 3HAYEHHE HOPM MOpPaJM U Tady B penurnozHoii chepe. st My)K4MH — HTHOPHPOBAHHE BCSYECKUX HOPM
u BepOanbHast arpeccust. OHAKO, MPOBECHHbII aHAIN3 TEKCTOB TPaJUIIMOHHOIO JIFOOOBHOTO POMaHa C €ro marpu-
apXaJbHBIMH YCTAaHOBKaMHU M YMKJIUT MOKA3aJl, YTO IO/ BIUSHUEM SKCTPAIMHIBUCTHUECKHX (DAKTOPOB UMEET MECTO
Mou(UKAIMS TeHAEPHBIX CTEPEOTHIIOB. [IPOMCXOANT CHATHE MOPAJIBHOTO BETO HA MCIIOIb30BAaHHE TAOYHPOBAHHO-
ro BoKaOyJisipa, )KEHIMHBI CTAaHOBSTCS Oojiee cBOOOHEI B BHIOOPE M HCIIOJIB30BAHUU JIEKCHYECKUX CPEJCTB BBIpa-
YKEHUsI SMOLIMH, 3aNPEIICHHBIN JIEKCUKOH CTAHOBUTCS OOLIECTIPUHSTHIM.
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GENDER ASPECT OF TABOO LEXIS USAGE
(BY THE MATERIAL OF THE ENGLISH ROMANCES AND CHICK LIT)

Adamenko Ol'ga Vladimirovna
Zaporizhzhya National University, Ukraine
aov_zp@rambler.ru

The attempt to analyze taboo lexis in the English romance and chick lit from the point of view of the existing gender stereotypes
is undertaken. Genre choice is accounted for the changes in women'‘s social and psychological status that influenced the appear-
ance of new narration forms — chick lit. Thus the modifications of gender stereotypes under the influence of extra linguistic fac-
tors are singled out. The hypothesis about the assimilation of masculine patterns of obscene word usage by females is confirmed.

Key words and phrases: taboo; invective; expletive; gender stereotype; obscene lexis; romance; chick lit.

YK 811.1
Duio0rnyecKne HayKu

Cmambs nocésawena uzy4eHuro UCnOIb308aHUs 00PaeHUs. 8 HOBOAH2IULICKUL NePUOO € NO3UYUU TUHSBUCTNIUYECKOU
IKONOUU — MENCOUCYUNTUHAPHOT 001acmu cospemento2o a3vikosuanus. Obpawenue paccmampuaemcs Kax die-
MeHm UHMePAKYUY Ha OCHOBe WeCmu (QYHKYUL peueso2o coobujeHUs], 60CX00AUUX K SA3bIKOBLIM (DYHKYUIM, Npeo-
nodcennvim nunegucmom P. SAxobconom. Ocoboe enumanie aKyeHmupyemcs Ha GbIsIGIEHUL TUHEB0IKOIOSUYHOCU
obpawjenus 8 UHMepaKyuu.

Kniouegvie crosa u @ppasvi: oOpalieHue; TMHIBOAKOJIOTHS; HHTEPAKIUs; (GYHKIUSI PEYEeBOr0 COOOMICHHUS.

Axkryranosa Codbsi AHapeeBHA
Cegepnuiii (Apkmuueckuti) ¢pedepanvruiii ynugepcumem umenu M. B. Jlomonocosa
Sofiko86@mail.ru

JIMHI'BO3KOJIOI'NYHOCTDH OBPAILIEHUA
HOBOAHIJIMIMCKOI'O NEPHOJIA KAK DJIEMEHTA UHTEPAKIIUMN®

B Hacrosimiee BpeMsi TUHTBUCTBI OTHOCSIT M3yUEHHUE PA3IMYHBIX ACTMEKTOB OOpalleHus] K aKTyaJlbHBIM Tpooiie-
MaM SI3BIKO3HAHUSI U CMEXHBIX C HUM oTpaciiell 3HaHuil. PEHOMEH cTaryca oOpanieHus SBISETCS] TUCKYCCHOHHBIM
1o cux nop. C oOpaliieHreM CBSA3BIBAIOT SI3bIKOBBIC SIUHUIIBI, BBITIOJIHSIONIHE (DYHKIHIO aapecaliii U MO3BOJISIO-
ye ajpecary UaeHTH(GUIUPOBATh ce0s KaK MoJydyaTesst pedn MpH BepOaabHOM KOHTaKTe ¢ HuM [2, ¢. 340]. IIpex-
METOM HAIIEr0 MCCIICOBAHUS SBISIOTCS OOpAIIeHHsT B KOMMYHHKAIIMKA HOBOAHTJIMICKOTO MMEPUOIA C TO3UIMH HH-
TepaKUMOHAILHOM JIMHTBOAKOJIOTUH.

CoBpemeHHas pritocopus HAyKW OPUCHTUPOBAHA HA AHTPOIIOLCHTPH3M, YTO HAXOJHT BHIPAKECHHE B SKOJOTHU3AIUH
Hay4gHoro 3HaHus [11, ¢. 65]. JIMHrBOAKOJIOTHS IOHUMAETCSL KaK OTPACbh MEKAUCIUILIHHAPHOTO XapaKTepa, 00beauHs-
FOIIIas1 KOJIOTUIO, IMHTBUCTHKY, TICHXOJIOTHIO (IIPOOJIEMBI PEYEBOTO BO3ICHCTBHS), COIMOIOTHIO U (HHIIocO(pIo (TIPosiB-
JICHUE B SI3BIKE TIPEICIIFHO OOIIMX CBOMCTB M 3aKOHOMEPHOCTEH pa3BUTHs o0IecTBa U o3Hanus) [8, ¢. 204]. OCHOBHBIM
00BEKTOM JIMHTBOAKOJIOTHH MPU3HACTCS IMHTBUCTUYCCKAs Cpeia, 0003HAYCHHAS KaK Cpelia CYIIeCTBOBAaHUS U (DYHKIIHO-
HUPOBAHUSI SI3bIKA U SI3BIKOBAS Cpeia OTACIBHOTO YelioBeka U cormyma [12, c. 110]. B coBpemeHHOM Mupe HEOOX0aUMO
YUUTBIBATh «JIMHTBOIKOJIOTHUECKUH PS/I» CHCTEMHBIX B3amMocBs3ell «Henosek — S3pik — Co3nanne — Kymnerypa — O06-
mectBo — JletictBue — OkpyxeHue» JIMHrBOAKOIOTHS TTO3BOJISIET BBISIBUTH (DAKTOPHI YCIIEITHOW KOMMYHHUKAIIUH, YCTAHO-
BUTB UX 3()(HEKTUBHOCTH KaK ISl PA3BUTHSI TBOPUECKOM JIMIHOCTH, TaK U 11t uHTepakiyH [ 10, c. 259-262].

CoBpeMeHHBIX HCCIeIoBaTeNell MPUBIEKAET M3yYeHHE HHTEPaKIMOHAIBHOW CTPYKTYphl auanora. VHTepakius
MIPECTABISECT COOOH SAMHMILY OOLICHUS, B3anMOICHCTBAEC KOMMYHUKAHTOB, HAMIPABICHHBIX HA U3MCHEHHE «MBICTICH,
SMOIMH, YCTAaHOBOK, MPEIAIOYTCHUI U B [IEJIOM TOBEIICHHS M JCATCIHHOCTH B IENSIX 00€CICUCHUS PE3YIbTATUBHOTO
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